
SZÍNHAZAK

(VI., Nagymező u. 11. Tel.: 321-0600. Jegypénztár: 13 órától. 
Jegyár: 500-1800 forintig.) _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
C s ü tö r tö k ö n ,  1 4 -é n ,  este 7-kor, vége kb. 1/2 10-kor. 

MARTIN MCDONAGH:
A  K R IP L I Színmű kél részben
■  R.: Gothár Péter.
■  Kate -  Csomós M ari; Johnny -  Kulka János; Billy -  
Lengyel Tamás; Eileen -  Schell Jud it; Helen -  Hámori 
Gabriella; Mammy -  Szombathy Gyula; Dr. McSharry -  
Csankó Zoltán; Bobby -  Schneider Zoltán; Bartley -  
Bence Balázs.
■  Az írországi Inishmaan parányi szigetén él a tizenhét 
éves, kacskakezű, kacskalábú Billy, az árvagyerek, akit két 
nagynénje nevel odaadó szeretettel és telve aggodalommal: 
m i lesz a fiúval, aki ideje javát a tehenek fixírozásával töl­
ti. Aztán jön  a hír, hogy a szomszéd szigeten hollywoodi f il­
mesek forgatnak és szereplőket keresnek. B illy menekülni 
akar a.szegénységtől, a falubeliek gúnyolódásától: filmsztár 
akar lenni...

P é n te k e n ,  1 5 -é n . zártkörű előadás, este 7-kor, vége 1/2 10 
után.
FÜST MILÁN:
M A L I N É N I -  Vígjáték k á  részben
■  R.: Jordán Tamás.
■  Máli -  Csomós Mari; Novak bácsi -  Keres Emil; Egy ve­
zérigazgató -  Szombathy Gyula; Alfonz -  Szervét Tibor; T il­
da -  Schell Judit; Margit kisasszony -  Szávai Viktória; Hor 
váth úr -  Csankó Zoltán; Egy másik M argit -  Parti Nóra; 
Gyerek -  xxx. Valamint: Borombovits Ágnes fh., Tolmár 
Fanni, Ficzere Béla.
■  Vígjáték a szépséges Margit kisasszonyról, az őt ostrom 
ló vezérigazgatóról, annak idegtépőén szerelmes Alfonz fiá­
ról és lányáról, a karcos titokzatos Tildáról. Szerepel továb­
bá a történetben egy kisfiú, akinek talán három anyja van, 
talán egy sincs. Máli néni, a tipikusan pesti tündér és bo­
szorkány a végén m indent helyre rak, veszít a gazdag, győz 
a szegény.

S z o m b a to n ,  1 6 -á n . este 7-kor, vége 10 után.
ANTON CSEHOV:
V Á N Y A  B Á C S I -  Jelenetek a falusi életből négy felvo­
násban
■  R.: Valló Péter.
■  Szerebrjakov -  Bálint András; Jelena Andrejevna -  Ko- 
váts Adél; Szonya — Schell Judit; Vojnyickaja -  Koós Olga; 
\ánya bácsi -  Kulka János; Asztrov -  Szervét Tibor; Tyele- 
gin -  Kocsó Gábor; Marina -  M artin Márta; Cseléd -  Baj­
ka Pál /  Ficzere Béla.
■  Egy negyvenhét éves férfi -  Ványa bácsi -  beleszeret egy 
nála húsz évvel fiatalabb nőbe. Aki nem szereti ót, viszont 
férje is van (idős, nem tú l rokonszenves ember), ráadásul 
szíve szerint egy harmadik férfiba lenne szerelmes, de nem 
mer. Abba a bizonyos harmadik férfiba pedig Szonya, Ványa 
bácsi csúnyácska unokahúga is szerelmes -  reményte­
lenül...

V a s á rn a p ,  1 7 -é n , du. 5-kor, vége 8 után.
GOLDONI:
M IR A N D O L IN A  -  Komédia három felvonásban
■  R.: Valló Péter.
■  R ipafra tta lovag -  Kulka János; Forlipopoli őrgróf -  
Szombathy Gyula; A lbafio rita  gróf -  Csankó Zoltán; 
M irandolina -  Schell Judit; O rtensia -  Gubás Gabi; De- 
ja n ira  -  Szávai V iktória ; Fabrizio -  Schneider Zoltán; El­
ső szolga -  Széles Tamás; Második szolga -  Ficzere 
Béla.
■  Fanyar komédia egy fogadó sistergőén erotikus m ikrovi­
lágától, ennek csábos, mégis megközelíthetetlen úrnőjéről

- és a körülötte lihegő férfivendégekről, no meg az egyetlen 
férfiról, aki ellenáll...

Kedden, 19-én. este 7-kor, vége 3/4 10 után.
MÓRICZ ZSIGMOND:
ROKONOK -  Tragikomédia két részben
■  R.: Jordán Tamás.
■  Kopjáss István — S ze rv i Tibor; Lina -  Moldvai Kiss And­
rea; Kardics -  Kállai Ferenc mv.; Polgármester — Bálint 
András; Szentkálnay Magdolna -  Gubás Gabi; Berci bácsi -  
Miklósy György; Kati néni -  Martin Márta; M artiny dr. -  
Csankó Zoltán; Páerfy dr. -  Kocsó Gábor; Nauszidler -  Szé­
les Tamás; Főmérnök -  Gall® Balázs; Imrike -  Huszár Zsolt; 
Sálár -  Ficzere Béla. Közreműködik: Greifenstein János.
■  igazi magyar történet; panamák, rokonok, piszkos kis 
ügyek és egy újdphsült ügyész, aki mindezzel szembeszáll. 
Móricz Zsigmond klasszikus regényének adaptációja.

Szerdán, 20-án, este 7-kor, vége kb. 1/2 10-kor.
VAJDA KATALIN -  VALLÓ PÉTER:
ANCONAI SZERELMESEK - Igazi olasz, zenés komé­
dia két részben
■  R.: Valló Péter.
■  Tomao Nicomaco -  Szervét Tibor; Lucia -  Szávai Viktória; 
Luigi delSoro -  Széles Tamás; Drusilla -  Kováts Adél; Lucre- 
zio -  Debreczeny Csaba; Viktória -  Gubás Gabi; Giovanni -  
Csankó Zoltán; Dorina -  Schell Judit; Ágnese -  M artin Márta.
■  Ciao Bambina, Egy könnycsepp az arcodon, Volare, Hu 
szonnégyezer csók, Felicita, LTtaliano -  mind a tegnap 
olasz slágerei. Dallamaik nosztalgiát, egyszersmind jóked­
vet, derűt ébresztenek. Mesénk a .boldog békeidőkben’  já t­
szódik, mondjuk 1970-ben, „Olaszban", az Adria partján, a 
szép Áncona főterén.

R. S. 9. STÚDIÓSZÍNHÁZ
(VII., Rumbach Sebestyén u. 9. Tel.: 269-6610. Jegypénztár: az elő­
adás előtt egy órával a helyszínen, továbbá jegyek telefonon is 
rendelhetők, valamint e-mailen; rs9theater@matavnet. hu. Jegyár: 
500 — 1200 forintig.)_ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Csütörtökön, 14-én, bemutató előadás, 
este 7-kor, vége kb. 3 /4  9-kor.
CSIU HU ÉS MEJ-JING -  Kínai mese Si Csün-Pao ko­
médiája alapján, két részben
■  Rendezte: Lábán Katalin. Fordította: Kalmár Éva. A 
verseket fordította: Eörsi István. Díszlet-jelmez: László 
Piroska. Zene: Darvas Ferenc. Dramaturg: Balkay Géza.
Öregasszony................................................................ Frankó Emília
Csiu Hu, a f i a ..............................................................Kassai László
Gazdag L o .................................................  M ajor Róbert
A felesége............................................................. Lacza Edit
Mej-Jing....................................................  Gergely Erika
Házasságszerző asszony......................Kovács É. Rebecca
Toborzó........................................................................... Nagy Ferenc
Jómódú L i ..................................................................... Orosz Róbert
■  Az egymást váltó drámai és komikus jelenetsorokban 
a hősnő, M ejJing kiszolgáltatottsága kerül a középpont­
ba. A hűséges Mej-Jing és a hűtlen Csiu Hu konfliktusá­
nak vígjátéki feloldása a fé rfit teszi nevetségessé: az em­
beri hűségideál győzelmét hirdeti, nem pedig az elvont 
erkölcsi törvényét.

Szombaton, 16-án vasárnap, 17-én. este 7-kor, vége 
kb. 1/4 9-korí
A BOLOND DALA -  (The Song of the Fool) S. Beckett, 
Hamvas Béla, Petri György, Pilinszky János, R. M. Rilke szö­
vegei alapján, egy részben, angol nyelvű előadás
■  R.: Dobay Dezső.
■  Előadják: Csiba Zsolt, Gergely Erika, Hegedűs Csaba, Ko­
váts Krisztina, Orosz Róbert, Soós Tamás, Szemerédy Virág, 
Dobay Janka (hang).
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